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Bulletin and Pulpit Announcements – March 2018
(May also be forwarded by e-mail to friends and associates)
March 11, 18, 25 – Four Announcements  
Good Friday Pro-Life Stations of the Cross / Viernes Santo Estaciones de la Cruz Pro-Vida
Announcement in English

Good Friday Pro-Life Stations of the Cross, March 30, 12:00 - 1:00 p.m., Southwestern abortion facility, 8616 Greenville Ave, Dallas. Join us as we pray the Pro-Life Stations of the Cross, the Sorrowful Mysteries of the Rosary, and the Chaplet of Divine Mercy led by Fr. Ambrose Strong, O.Cist., and unite our sufferings and the sufferings of aborted babies with those of Christ. A parallel service in Spanish will take place at Planned Parenthood, 7989 West Virginia, Dallas. For more information, contact Susan Platt, 214-392-7545 or splatt@prolifedallas.org.

Announcement in Spanish

Viernes Santo Estaciones de la Cruz Pro-Vida en español: 30 de marza, 12:00 - 1:00 p.m., Planned Parenthood, 7989 West Virginia, Dallas. Únase a nosotros mientras rezamos las Estaciones de la Cruz Pro-Vida, los Misterios Dolorosos del Rosario, y la Coronilla de la Divina Misericordia, y una nuestros sufrimientos y los sufrimientos de bebes abortados con los de Cristo (En inglés en el centro de abortos Southwestern, 8616 Greenville Ave). Para más información, comuníquese al 972-267-5433 o espanol@prolifedallas.org.  
Rachel’s Vineyard Retreat™ in English, April 6-8.  Rachel’s Vineyard™ is a profound journey for any person who struggles with the emotional and spiritual pain caused by abortion where they can experience the mercy and compassion of God.  For more information and to register, contact healing@racheldallas.org or the Healing after Abortion helpline 214-544-CARE (2273) in English, or sanacion@racheldallas.org or 972-679-4760 in Spanish. For information about a retreat for men only, visit projectjosephdallas.org or contact 469-416-2101 or healing@projectjosephdallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential. 

Teach 4 Life Seminar, April 7.  

Announcement in English

Teach4Life Seminar, April 7. 9:00 a.m. – 3:00 p.m., John Paul II High School, 900 Coit Rd, Plano, TX 75075. The Teach 4 Life Seminar will empower educators with pro-life information to help their students tackle the hard issues facing them today, including pregnancy, abortion, and suicide. The seminar will feature keynote speaker, Fr. Philip Bochanski, Executive Director of Courage International, a Catholic ministry for men and women who experience same-sex attractions and those who love them. Registration is $20 which includes a continental breakfast and lunch. Presentations will be offered in English and Spanish. For more information and to register, visit prolifedallas.org/teach or contact Jan Storey at 972-986-5463 or jstorey@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish
Seminario Teach for Life, 7 de abril. 9:00 a.m. – 3:00 p.m., John Paul II High School, 900 Coit Rd, Plano, TX 75075. El Seminario capacitará a los educadores con información provida para ayudar a sus estudiantes a enfrentar los problemas difíciles que de hoy en día. El orador principal del seminario es Padre Philip Bochanski, Director Ejecutivo de Courage Internacional, un ministerio católico para hombres y mujeres que experimentan atracciones al mismo sexo y para quienes los aman. El costo es de $ 20, que incluye un desayuno continental y almuerzo. Para obtener más información y para registrarse, visite www.prolifedallas.org/teach o comuníquese con Aurora Tinajero al 972-267-5433 o atinajero@prolifedallas.org.
25th Annual Bishop’s Pro-Life Dinner / La 25a Cena Annual Pro-Vida del Obispo 
Bulletin announcement in English:

25th Annual Bishop’s Pro-Life Dinner, April 21:  Bishop Edward J. Burns invites you to the Silver Anniversary of the Bishop’s Pro-Life Dinner on April 21st at the InterContinental Hotel. This spectacular event benefiting the Catholic Pro-Life Committee will feature actor, author and pro-life advocate Kevin Sorbo. The evening will include a raffle, wine and jewelry pull, and private reception at 5 p.m., followed by a seated banquet, live auction and program at 6:30 p.m., and an after-party with live music and dancing! This event raises critical funds to save babies, support families, provide education and facilitate post-abortion healing. Reservations are $125 for an individual seat, $1,250 for a table of ten. Premium tables with tickets to the Private Reception begin at $5,000. Raffle tickets for a chance to win $15,000 in MasterCard® gift cards are available now for $30 each, 4 for $80 and 8 for $125. Dinner reservations are requested by April 10, 2018, after which the price increases to $150. Seating is limited. Reservations may be made at prolifedallas.org/dinner or call 972-267-LIFE (5433). Spanish translation headsets available.  


Bulletin announcement in Spanish:

25a Cena Anual Pro-Vida del Obispo, 21 de abril: El Obispo Edward J. Burns lo invita al 25a Aniversario de la Cena Pro-Vida del Obispo el 21 de abril en el Hotel InterContinental. Este es un evento espectacular que beneficiará al Comité Católico Pro-Vida con el actor, autor y defensor de la vida Kevin Sorbo. ¡La noche incluirá un sorteo de rifas, vino y joyas, y una recepción privada a las 5 p.m., seguida por un banquete, una subasta en vivo, el programa a las 6:30 p.m., y una fiesta después de la cena con música en vivo y baile! Este evento recauda fondos críticos para salvar a los bebés, apoyar a las familias, proporcionar educación y facilitar sanación después del aborto. El costo es $125 por un asiento individual y $1,250 por una mesa de diez. Las mesas de prioridad con entrada a la recepción privada están disponibles desde $5,000. Los boletos de rifa para tener la oportunidad de ganar $15,000 en tarjetas de regalo MasterCard® están disponibles por $30 cada uno, 4 por $80 y 8 por $125. Las reservaciones para la cena se deben solicitar antes del 10 de abril, 2018, después de lo cual el precio aumentara a $150. El cupo es limitado. Las reservaciones se pueden hacer en prolifedallas.org/cena o llamando al 972-267- 5433. Auriculares para traducción al español estarán disponibles.
April 1 – Three Announcements  

Rachel’s Vineyard Retreat™ in English, April 6-8.  Rachel’s Vineyard™ is a profound journey for any person who struggles with the emotional and spiritual pain caused by abortion where they can experience the mercy and compassion of God.  For more information and to register, contact healing@racheldallas.org or the Healing after Abortion helpline 214-544-CARE (2273) in English, or sanacion@racheldallas.org or 972-679-4760 in Spanish. For information about a retreat for men only, visit projectjosephdallas.org or contact 469-416-2101 or healing@projectjosephdallas.org.  All inquiries are kept strictly confidential. 

Teach 4 Life Seminar, April 7.  

Announcement in English

Teach4Life Seminar, April 7. 9:00 a.m. – 3:00 p.m., John Paul II High School, 900 Coit Rd, Plano, TX 75075. The Teach 4 Life Seminar will empower educators with pro-life information to help their students tackle the hard issues facing them today, including pregnancy, abortion, and suicide. The seminar will feature keynote speaker, Fr. Philip Bochanski, Executive Director of Courage International, a Catholic ministry for men and women who experience same-sex attractions and those who love them. Registration is $20 which includes a continental breakfast and lunch. Presentations will be offered in English and Spanish. For more information and to register, visit prolifedallas.org/teach or contact Jan Storey at 972-986-5463 or jstorey@prolifedallas.org.  
Announcement in Spanish
Seminario Teach for Life, 7 de abril. 9:00 a.m. – 3:00 p.m., John Paul II High School, 900 Coit Rd, Plano, TX 75075. El Seminario capacitará a los educadores con información provida para ayudar a sus estudiantes a enfrentar los problemas difíciles que de hoy en día. El orador principal del seminario es Padre Philip Bochanski, Director Ejecutivo de Courage Internacional, un ministerio católico para hombres y mujeres que experimentan atracciones al mismo sexo y para quienes los aman. El costo es de $ 20, que incluye un desayuno continental y almuerzo. Para obtener más información y para registrarse, visite www.prolifedallas.org/teach o comuníquese con Aurora Tinajero al 972-267-5433 o atinajero@prolifedallas.org.
25th Annual Bishop’s Pro-Life Dinner / La 25a Cena Annual Pro-Vida del Obispo 
Bulletin announcement in English:

25th Annual Bishop’s Pro-Life Dinner, April 21:  Bishop Edward J. Burns invites you to the Silver Anniversary of the Bishop’s Pro-Life Dinner on April 21st at the InterContinental Hotel. This spectacular event benefiting the Catholic Pro-Life Committee will feature actor, author and pro-life advocate Kevin Sorbo. The evening will include a raffle, wine and jewelry pull, and private reception at 5 p.m., followed by a seated banquet, live auction and program at 6:30 p.m., and an after-party with live music and dancing! This event raises critical funds to save babies, support families, provide education and facilitate post-abortion healing. Reservations are $125 for an individual seat, $1,250 for a table of ten. Premium tables with tickets to the Private Reception begin at $5,000. Raffle tickets for a chance to win $15,000 in MasterCard® gift cards are available now for $30 each, 4 for $80 and 8 for $125. Dinner reservations are requested by April 10, 2018, after which the price increases to $150. Seating is limited. Reservations may be made at prolifedallas.org/dinner or call 972-267-LIFE (5433). Spanish translation headsets available.  


Bulletin announcement in Spanish:

25a Cena Anual Pro-Vida del Obispo, 21 de abril: El Obispo Edward J. Burns lo invita al 25a Aniversario de la Cena Pro-Vida del Obispo el 21 de abril en el Hotel InterContinental. Este es un evento espectacular que beneficiará al Comité Católico Pro-Vida con el actor, autor y defensor de la vida Kevin Sorbo. ¡La noche incluirá un sorteo de rifas, vino y joyas, y una recepción privada a las 5 p.m., seguida por un banquete, una subasta en vivo, el programa a las 6:30 p.m., y una fiesta después de la cena con música en vivo y baile! Este evento recauda fondos críticos para salvar a los bebés, apoyar a las familias, proporcionar educación y facilitar sanación después del aborto. El costo es $125 por un asiento individual y $1,250 por una mesa de diez. Las mesas de prioridad con entrada a la recepción privada están disponibles desde $5,000. Los boletos de rifa para tener la oportunidad de ganar $15,000 en tarjetas de regalo MasterCard® están disponibles por $30 cada uno, 4 por $80 y 8 por $125. Las reservaciones para la cena se deben solicitar antes del 10 de abril, 2018, después de lo cual el precio aumentara a $150. El cupo es limitado. Las reservaciones se pueden hacer en prolifedallas.org/cena o llamando al 972-267- 5433. Auriculares para traducción al español estarán disponibles. 

April 8 and 15 – Three Announcements 

25th Annual Bishop’s Pro-Life Dinner, April 21 / 25° Cena Anual Pro-Vida del Obispo

Announcement in English

25th Annual Bishop’s Pro-Life Dinner, April 21:  Bishop Edward J. Burns invites you to the Silver Anniversary of the Bishop’s Pro-Life Dinner on April 21st at the InterContinental Hotel. This spectacular event benefiting the Catholic Pro-Life Committee will feature actor, author and pro-life advocate Kevin Sorbo. The evening will include a raffle, wine and jewelry pull, and private reception at 5 p.m., followed by a seated banquet, live auction and program at 6:30 p.m. This event raises critical funds to save babies, support families, provide education and facilitate post-abortion healing. Reservations are $125 for an individual seat, $1,250 for a table of ten. Premium tables with private reception tickets start at $5,000. Raffle tickets for a chance to win $15,000 in MasterCard® gift cards are available now for $30 each, 4 for $80 and 8 for $125. Dinner reservations are requested by April 9, 2018, after which the price increases to $150. Seating is limited. Reservations may be made at prolifedallas.org/dinner or call 972-267-LIFE (5433). Spanish translation headsets available.  
Announcement in Spanish:


25° Cena Anual Pro-Vida del Obispo, 21 de abril: El Obispo Edward J. Burns lo invita al 25° Aniversario de la Cena Pro-Vida del Obispo el 21 de abril en el Hotel InterContinental. Este evento espectacular que beneficia al Comité Católico Pro-Vida con el actor, autor y defensor de la vida Kevin Sorbo. La noche incluirá un sorteo de rifas, vino y joyas, y una recepción privada a las 5 p.m., seguida por un banquete, una subasta en vivo y el programa a las 6:30 p.m.  Este evento recauda fondos críticos para salvar a los bebés, apoyar a las familias, proporcionar educación y facilitar la curación después del aborto. Las reservas son de $125 por un asiento individual y $1,250 por una mesa de diez. Las mesas de primera con boletas a la recepción privada están disponibles desde $5,000. Los boletos de rifa para tener la oportunidad de ganar $15,000 en tarjetas de regalo MasterCard® están disponibles por $30 cada uno, 4 por $80 y 8 por $125. Las reservas para la cena se solicitan antes del 9 de abril de 2018, después de lo cual el precio aumentara a $150. El cupo es limitado. Las reservaciones se pueden hacer en prolifedallas.org/cena o llamando al 972-267- 5433. Auriculares en español estarán disponibles. 

Speakers Bureau Workshop / Entrenamiento para la Oficina de Portavoces en inglés


Announcement in English

Speaker Training Workshop, May 5: 9:00 a.m. - 12:00 noon at St. Rita Catholic Church, 12521 Inwood Rd., Dallas 75244. We really can use your help bringing the pro-life message to youth and adults throughout the Diocese of Dallas.  Will you answer the call? You can make a difference!  For more information and to register, please contact Jan Storey, 972-986-5463 or 

jstorey@prolifedallas.org. 
Announcement in Spanish
Entrenamiento para la Oficina de Portavoces en inglés, 5 de Mayo: 9:00 a.m. - 12:00 noon, Iglesia Católica Santa Rita, 12521 Inwood Rd., Dallas 75244. Aprenda sobre la Oficina de Portavoces de CPLC y cómo se puede hacer una gran diferencia en la difusión del mensaje  pro-vida y de a la castidad.  ¡Son especialmente necesarios voluntarios que hablan español!  Tenga en cuenta: La formación es sólo en inglés, y los participantes que hablan español deben ser bilingüe.  Si usted está interesado en asistir, por favor contacte a Jan Storey, 972-986-5463 o jstorey@prolifedallas.org.
Entrenamiento de los Voluntarios Ángeles Gabriel / Gabriel Angel Training in Spanish

Announcement in Spanish

Entrenamiento de los Voluntarios Ángeles Gabriel en español: 18 de mayo de 6:00 - 9:00 p.m. y el 19 de 8:30 a.m. - 4:30 p.m. en la Iglesia Católica Santa Ana, 180 Samuel Blvd. Coppell, TX 75019 (en la biblioteca). Como un Ángel Gabriel usted traerá esperanza, asistencia y amistad a una madre necesitada durante su embarazo.  No hay cargos por asistencia y los materiales serán proporcionados.  Se requiere su asistencia a los dos días de entrenamiento al igual que a la Misa del 19 de mayo; ya que ahí serán comisionados los nuevos ángeles. Para obtener más información y para registración, visite prolifedallas.org/angeltraining o comuníquese con Andrea Melguizo, amelguizo@prolifedallas.org o 468-859-8322.  Es requisito que la persona interesada sea bilingüe. 

Announcement in English

Gabriel Angel Training in Spanish: May 18 at 6:00 – 9:00 p.m. and May 19 at 8:30 a.m. to 6:30 p.m. at St. Ann Catholic Church, 180 Samuel Blvd. Coppell, TX 75019 (in the library). Become a Gabriel Angel and learn how to mentor a mother facing an unexpected pregnancy.  The training is free; all materials and meals are provided. Attendance at the two days of training, as well as the commissioning of new Gabriel Angels at the 5:00 p.m. Vigil Mass on May 19 is required.  For additional information and registration (required), visit prolifedallas.org/angeltraining. (Trainees must be bilingual.)  If you have additional questions, please contact Andrea Melguizo, amelguizo@prolifedallas.org or 468-859-8322.
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